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Current Position / 
Fonction / Posición
actual

 Head of Education & 
Cultural Interaction, 
Moesgaard Museum, 
Denmark (since 2018)
 Lector for Mediation, 
Institut Kulturkonzepte, 
Vienna
 ICOM CECA Board 
Member, European 
Coordinator
 Coordinator CECA SIG 
Professional Development 
for Museum Educators
 ICOM Denmark Board 
Member

 Chef de l'éducation et 
de l'interaction culturelle, 
musée Moesgaard, 
Danemark (depuis 2018)
 Chargé de cours en 
médiation, Institut 
Kulturkonzepte, Wien
 Membre du conseil 
d'administration d'ICOM 
CECA, coordinateur 
européen
 Coordinatrice du SIG 
CECA Développement 
professionnel pour les 
éducateurs de musées
 Membre du conseil 
ICOM Denmark

 Jefe de Educación e 
Interacción Cultural, 
Museo Moesgaard, 
Højbjerg, Dinamarca 
(desde 2018)
 Lector de Mediación, 
Institut Kulturkonzepte, 
Wien
 Miembro de la Junta de 
ICOM CECA, Coordinador 
Europeo
 Coordinador CECA SIG 
Desarrollo profesional para
educadores de museos
 Miembro de la Junta de 
ICOM Dinamarca

Statement of motivation / Lettre de motivation / Declaración de motivación

Since 2019, I have the privilege of representing European CECA members on the Board. 
Throughout these years, I have witnessed the resilience and innovation of museum educators 
worldwide. Our work is essential: we are the bridge between museums and the public, 
translating knowledge into meaningful, inclusive experiences. Yet, our profession remains 
vulnerable—too many educators still face precarious contracts and a lack of professional 
recognition. As Chair, I will advocate for the visibility of our field and fair working conditions. I 
am committed to strengthening our global network by fostering dialogue across regions, 
ensuring every voice is heard. Together, we can address shared challenges—whether promoting 
innovative practices, improving resources for our work, or increasing recognition for museum 
education. CECA is built on the expertise of those who came before us—through best practices, 
research, and conferences. I will help transform this legacy to meet todays and tomorrow’s 
challenges, ensuring our work remains relevant and future focused. 
I believe in the power of collaboration. Our collective expertise across continents and cultures 
makes us stronger. I will work to expand opportunities for knowledge exchange and 
professional development, ensuring museum educators worldwide feel supported and valued. 
With your support, I will advocate for a future where museum education is recognized, 
respected, and resourced. Let us shape this future together —because our work matters, now 
more than ever.

Depuis 2019, j'ai le privilège de représenter les
membres européens du CECA au sein du 
conseil d'administration. Au fil des ans, j'ai été 
témoin de la résilience et de l'innovation des 
éducateurs de musées du monde entier. Notre 
travail est essentiel : nous sommes le pont 
entre les musées et le public, traduisant les 
connaissances en expériences enrichissantes 

et inclusives. Pourtant, notre profession reste 
vulnérable : trop d'éducateurs sont encore 
confrontés à des contrats précaires et à un 
manque de reconnaissance professionnelle. En 
tant que président, je défendrai la visibilité de 
notre domaine et des conditions de travail 
équitables. Je m'engage à renforcer notre 
réseau mondial en favorisant le dialogue entre 



les régions et en veillant à ce que chaque voix 
soit entendue. Ensemble, nous pouvons 
relever des défis communs, qu'il s'agisse de 
promouvoir des pratiques innovantes, 
d'améliorer les ressources pour notre travail ou
de renforcer la reconnaissance de l'éducation 
muséale. Le CECA s'appuie sur l'expertise de 
ceux qui nous ont précédés, à travers les 
meilleures pratiques, la recherche et les 
conférences. Je contribuerai à transformer cet 
héritage pour relever les défis d'aujourd'hui et 
de demain, en veillant à ce que notre travail 
reste pertinent et tourné vers l'avenir. 
Je crois au pouvoir de la collaboration. Notre 
expertise collective à travers les continents et 
les cultures nous rend plus forts. Je 
m'efforcerai de multiplier les opportunités 
d'échange de connaissances et de 
développement professionnel, afin que les 
éducateurs de musées du monde entier se 
sentent soutenus et valorisés. Avec votre 
soutien, je défendrai un avenir où l'éducation 
muséale sera reconnue, respectée et dotée de 
ressources. Façonnons cet avenir ensemble, 
car notre travail est plus important que jamais.

Desde 2019, tengo el privilegio de representar 
a los miembros europeos de CECA en la Junta 
Directiva. A lo largo de estos años, he sido 
testigo de la resiliencia e innovación de los 
educadores de museos de todo el mundo. 
Nuestro trabajo es esencial: somos el puente 
entre los museos y el público, convirtiendo el 

conocimiento en experiencias significativas e 
inclusivas. Sin embargo, nuestra profesión 
sigue siendo vulnerable: demasiados 
educadores aún enfrentan contratos precarios 
y falta de reconocimiento profesional. Como 
Presidente, defenderé la visibilidad de nuestro 
sector y unas condiciones laborales justas. Me 
comprometo a fortalecer nuestra red global 
fomentando el diálogo entre regiones, 
garantizando que se escuchen todas las voces.
Juntos, podemos abordar desafíos 
compartidos, ya sea promoviendo prácticas 
innovadoras, mejorando los recursos para 
nuestro trabajo o aumentando el 
reconocimiento de la educación museística. 
CECA se basa en la experiencia de quienes nos
precedieron, a través de las mejores prácticas,
la investigación y las conferencias. Ayudaré a 
transformar este legado para afrontar los 
desafíos actuales y futuros, garantizando que 
nuestro trabajo siga siendo relevante y esté 
orientado al futuro.
Creo en el poder de la colaboración. Nuestra 
experiencia colectiva en todos los continentes 
y culturas nos hace más fuertes. Trabajaré 
para ampliar las oportunidades de intercambio 
de conocimientos y desarrollo profesional, 
garantizando que los educadores de museos 
de todo el mundo se sientan apoyados y 
valorados. Con su apoyo, abogaré por un 
futuro donde la educación en museos sea 
reconocida, respetada y dotada de recursos. 
Forjemos este futuro juntos, porque nuestro 
trabajo importa, ahora más que nunca.


